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Committee on Agriculture
Special Session

FOURTEENTH SPECIAL SESSION OF THE COMMITTEE ON AGRICULTURE

Report by the Chairman, Stuart Harbinson, to the Trade Negotiations Committee

Corrigendum

Please note that the first sentence of paragraph 4 should read as follows:

A number of statements were made by participants regarding the work undertaken thus far on
domestic support.

Comité de l’agriculture
Session extraordinaire

QUATORZIÈME SESSION EXTRAORDINAIRE DU COMITÉ
DE L'AGRICULTURE

Rapport du Président, M. Stuart Harbinson, au Comité des
négociations commerciales

Corrigendum

Prière de noter que la première phrase du paragraphe 4 doit se lire comme suit:

Les participants ont fait un certain nombre de déclarations sur le travail effectué à ce jour
dans le domaine du soutien interne.

Comité de Agricultura
en Sesión Extraordinaria

DECIMOCUARTA REUNIÓN DEL COMITÉ DE
AGRICULTURA EN SESIÓN EXTRAORDINARIA

Informe del Presidente, Sr. Stuart Harbinson, al Comité de
Negociaciones Comerciales

Corrigendum

Sírvanse tomar nota de que la primera oración del párrafo 4 debe decir lo siguiente:

Varios participantes hicieron declaraciones acerca de la labor realizada hasta el momento
sobre la ayuda interna.

__________


